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Cubierta.- Es el cierre del casco de la embarcación por su parte,superior

haciéndola estanca. Lleva unas aberturas llamadas ESCOTILLAS

para dar luz y ventilación al interior.

Sentina.- Es la parte más baja del casco de Ia embarcación en el interior

del mismo, donde van a parar todas las aguas que entran a

bordo. Lleva ¡nstalada una bomba de achique para expulsar el

agua al exterior.

Ouilla.- Es la pieza central inferior del buque y que de proa a popa sir-

ve como base de sustentación, a las cuadernas y al cuerpo del

buque.

Pasamanos.- Son piezas de madera, cable o cabo que sujetos a los candeleros

sirven para asirse.

Timón.- Es una pieza metálica, de plástico o de madera, plana y co-

locada verticalmente en la popa y que sirve para gobernar el

buque.

Caña.- Es una pieza larga metálica o de madera que haciendo el efecto

de una palanca y que va encajada en la cabeza de la pala, nos

sirve para hacerla girar. 
,h

Hélice.- Pieza formada por unas palas acopladas a un núcleo o eje en

movimiento, permitiendo al buque ¡r adelante o atrás, según

sea el sent¡do de rotación de este eje. Es el elemento propulsor :^

de la embarcación.

Palas.- Piezas de la hélice que transforman el mov¡miento circular en

un empqje.

Eje.- Es la pieza que partiendo del motor transmite el esfuerzo a la

hélice.

Bocina.- Orificio del casco por donde pasa el eje que va del motor a la I

hélice. Para ev¡tar filtraciones de agua se le pone prensa esto-

pa.

lmbornables.- Orificios en el costado que permiten la salida del agua de la

cubierta.

Cornamusas.- P¡ezas de madera o metal en forma de T y que sirven para ama-

rrar cabos. drizas, etc.
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Bitas.- Piezas melálicas colocadas en cub¡erta y que sirven para'amarrar

los cabos de amarre.

ELEMENTOS DE AMARRE Y FONDEO

Cabo.- Se denomina así a todas las cuerdas empleadas a bordo'

Chicote.- Nombre que recibe el extremo de un cabo. Todo cabo t¡ene dos

chicotes.

seno.- curvatura que forma el cabo cuando no trabaja.

Gaza.- Lazo o asa que se hace en el chicote de un cabo entrelazan-

dosuscordonespormediodecosturas'sirveparaencapillarel
cabo ¿ \loray.

Firme.- Es la parte más larga del cabo.

Hacer firme.- Cuando afirmamos un cabo mediante vueltas o nudos de tal

manera que no se mueva, decimos que está firme'

Tomar vuelta.- Es dar a un cabo una vuelta en Una b¡ta o en una cornamisa.
\

Noray.- Pieza de hierro que lyada al muelle, sirve para hacer firme las

amarras de los buques.
N

Muerto.- Bloque de cemento o h¡erro que fondeando por medio de un

cable o cadena sirve para fyar una boya o baliza'

Boya. Cuerpo flotante de d¡stintas formas y materiales que, sujeto al

muertoqueexistealfondopormediodecablesocadenas,sirve
para amarrar los buques o indicar peligros o canales' 'i

Defensa.- cojín protector que se coloca en los costados del buque y que

sirve para evitar el roce de la embarcación al muelle o a otra

embarcación

Bichero.- Asta larga puntiaguda y con un gancho, sirve en las embarca-

c¡ones menores para ayudar a atracar o desatracaL coger cabos .
del agua, recuPerar boYas, etc.

Ancla.- Pieza de hierro pesada y fuerte con forma de arpón o de anzuelo
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con un grillete al chicote' t

La long¡tud det remolque será tal que perm¡ta que ambas embartaciones

estén en la cresta o en el seno de las olas al mismo tiempo'

Para arranca¡, lo mejor es iniciar la marcha tirando perpendicularmente a

la proa de la embarcacióny aumentando la velocidad gradualmente.

Cuando el tiempo es bueno podemos dar el remolque abarloando una

embarcación pequeña para que la recoja. Cuando el remolque cambie de

rumbo deberemos poner la pala al lado contrario. El remolcador deberá caer

lentamente.

Siempre regiremos la estela del remolcador.

una forma de remolcar es abarloado, en cuyo caso el que remolca se

coloca hacia popa del centro de gravedad El buque remolcado colocará la pala

del t¡món hacia el ladr Jel remolcador.

Finalmente, si hay mal tiempo lascar periódicamente un poco el remol-

que al objeto de evitar el roce en el mismo punto'

Si el buque remolcado se hunde, romper inmediatamente el remolque'

En caso de rotura del remolque cobrarlo inmediatamente para ev¡tar que la

hélice lo atrape.

RIESGO AL HACER COMBUSTIBLE

Siempre que se haga combustible (gasolina o gasóleo) se deben de tomar

las siguientes Precauciones:

lo. Parar el motor.

20. No fumar en cubierta ni en el muelle del surtidor'

30. Ev¡tar derrames que puedan caer al agua.

40. con motores fueraborda, ev¡tar que rebose el tanque para que al

arrancar no se provoque un incendio.

50. Tomar todas las precauciones para evitar cualquier incidente.

DERRAMES

Cuando se rellena el depósito de combustible y rebosa sin darnos cuenta,

el combustible irá a la sentina o al mar d¡rectamente'
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III. NAVEGACIÓN

Concepto de los peligros para la navegación:

Bajos.-

Piedras que

velan.-

M¡lla náut¡ca.-

Nudo.-

Antes de salir a la mar se tendrán localizados los Bajos de la zona

en que vayamos a navegar para darles un amplio resguardo

(separación) y si hay mal tiempo separarse más de ellos porque

generalmente romPe la mar.

También se localizarán estas piedras ya que a veces apenas aflo-

ran a la superficie. Son muy peligrosas para la navegación espe-

cialmente si la mar está en calma porque apenas se perciben'

Con un poco de mar son fáciles de detectar porque la mar rom-

pe sobre ellas y producen' mucha espuma. Hay que darles un

amplio resguardo.

Equivale a la distancia de I .852 metros. Arco de un minuto de

la circunferencia máxima de la tierra.

Unidad de velocidad que equivale a una milla por hora'

NAVEGACIÓN EN AGUAS POCO PROFUNDAS: ROMPIENTES

Al navegar en aguas poco profundas debemos conocer la sonda exis-

tente (profun dtdad del agual para saber s¡ el calado de nuestra embarcación lo

permite.

Solamente se debe navegar con buen tiempo, ya que con Vientos frescos

la mar se ag¡ta enseguida y se producen rompientes.

DISTANCIA M1NIMA DE NAVEGACIÓN

200 metros de la costa cuando el litoral es playa'

50 metros de la costa para el resto del litoral'

ffiE







lv. PROPULSIÓN IMOTORESI

INSTRUMENTOS DE CONTROL Y MANDOS DE MANIOBRA DEL

MOTOR

El cuadro de control de un motor es un panel donde van instalados los

instrumentos de control del motor tales como:

Cuentarrevoluciones'

Manómetro de Presión de aceite'

Termómetro temperatura agua refrigeración'

Alarma agua de refrigeración'

Luz testigo carga batería'

Luz testigo temperatura agua refrigeración'

Luz testigo de Aceite

Llave de contacto'

Pulsador de Paro'

ctAstFIcACIÓN DE LOS MOTORES (DENTROY FUERA BORDAI

Existen varias clasificaciones de los motores' pero a nuestros efectos con-

sideraremos los siguientes:

* Motores de combustión interna a presión constante (Diesel)

*Motoresdecombust¡óninternaavolumenconstantelExplosiónl
* Motores de dos Y cuatro üemPos'

* Motores dentro Y fuera borda'

MOTOR DE COMBTISTIÓN INTERNA

Motor de combustión interna es aquel que quema el combustible en el

¡nteriordelcilindro.Lacombustiónproduceunaumentodepresiónytempe-
raturaquedesplazaelpistónenmovimientoalternativoque,pormediodela
bielayelcigüeñalseffansformaenunmovimientorotatorio'quepropulsala
embarcación.
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FIINCIONAMIENTO GENERAL DEL MOTOR

ciclo teórico del motor diesel de cuatro Íempos.- Tiene 4 fases:

* Admisión.
*ComPresión'

*Combust¡ón-ExPansión'

*EscaPe'

Ciclo teórico del motor de explosión de cuatro tiempos'- Tiene 4 fases:

* Admisión'
*ComPresión'

*Combustión-ExPansión'

*EscaPe.

En los motores de dos üempos' las cuatro fases descritas se realizan en

doscarrerasdepistón,enlosdecuatrotiemposserealizanencuatrocarreras'
Diferencias esenciales entre motores diesel y de explosión'- Las diferen-

cias esenciales son el distinto combustible empleado (gas-oil y gasolina)' Los

motores diesel funcionan a presión constante y los de explosión a volumen

constantey en los diesel se produce combustión del combustibley en los otros

explosión.

CARBURACIÓN

Los carburadores tienen por misión dosificar el combustible y pulverizar-

lo para que se mezcle íntimamente con el aire' de forma que se establezca una

relación que cumpla con las condiciones de funcionamiento del motor'

ENCENDIDO

En los motores diesel se alcanza la temperatura necesaría para el en-

cendido mediante compresión, en los motores de explosión ello se consigue

mediante introducción de una chispa eréctrica producida por la bujía en la

cámara de comPresión'

Los sistemas de encendido son: por batería y delco' pqr magneto y elec-

trónico.
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- verificar niveles de combust¡ble y aceite en depósitos y cártert

- Revisar filtros de aceite y combustible.
- Abrir válvulas de entrada y salida de agua de la réfrigeración.

- Abrir válvula de depósito de combustible.
- Poner en marcha el sistema de aireamiento de la cámara del motor, si

lo hay.
- Accionar el dispositivo de arranque.

PRECAUCIONES DURANTE LA CONDUCCIÓN

-Noalcanzarelrégimennormaldemarchahastaqueelmotorhaya
alcanzado su temPeratura normal'
- Comprobar presión de circulación de aceite y agua y sus temperaturas'

- Observar que el escape de los gases de combustión sean prácticamen-

te incoloros.
- Si se observan anomalías, disminuir el régimen del motor' si el proble-

ma fuera una temperatura exces¡va , forzar la refrigeración. Si la anomalía

no desaparece debe procederse a parar el motor'

- Para poner marcha atrás hay que disminuir previamente la velocidad y
desembragar el motor.
- Antes de parar el motor debe dejársele funcionando al relentí durante

unos instantes para que se enfríe lentamente, después se cerrarán vál-

vulas de combustible y agua y se cerrará el interruptor de encendido.

Si hace mucho frío se vaciará el circuito para evitar la congelación del

agua.

I NVE R NA] E Y E NTR ETE N I M I E NTO

- Hacer funcionar el motor al ralentí aspirando agua dulce para eliminar

los dePósitos de agua salada.

- Agotar el combustible del carburador'

-Desmontarlacoladelmotorylabombadeagua,limpiarlosconduc-
tos y petrolear y engrasar las partes exteriores'

- Reconocer el sistema de encendido, limpiarlo y secarlo adecuadamen-

te.
- Limpiar los filtros de aire y combustible'
- Engrasar las articulaciones'
- Cambiar el aceite de la caja de engranajes'

- Limpiar el depósito de la gasolina y conservarlo llenb de combustible

Para evitar la oxidación.
-MantenerelmotorenposiciónVerticalsobreuncaballete.
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V. CONVENIO INTERNACIONAL PARA REVENIR LOS
ABORDAJES

Definiciones

La palabra (BUouE, designa a toda clase de embarcaciones, incluidas las
embarcaciones s¡n desprazamiento y ros hidroaviones, ut¡r¡zadas o que puedan
ser utilizadas como medio de transporte sobre el agua.

La expresión(BUOUE DE pROpUtSlóN MECÁN|CA, significa rodo buque
movido por una máquina.

La expresión "BUouE DE vELA" significa todo buque navegando a vela
siempre que su máquina impulsora, caso de llevarla, no se esté uttlizando.

La expresión "BUOUE DEDTCADo A LA PESCA> significa rodo buque gue
esté pescando con redes, líneas, aparejos de arrastre u otras artes cre pesca que
restrinian su maniobrabilidad; esta expresión no incruye a los buques que pes-
quen con curricán u otro arte de pesca que no restrir-Lia su maniobrabilidad.

La expresión "HrDRoAVróN, designa toda aeronave proyectad a para ma-
n¡obrar sobre las aguas.

La expresión "BUouE srN GOBTERNO> significa todo buque que por cuar-
quier circunstancia excepcional es incapaz de maniobrar en fa forma exigida por
este Reglamento y por consiguiente, no puede apartarse de la derrota de otro
buque.

La expresión(BUOUE coN GAPAGIDAD DE MANIOBRA RESTRIN-
GIDA> incluirá, pero no se limitará a todo buque que, debido a Ia naturaleza
de su trab4io, tiene reducida su capacidad para maniobrar en ra forma ex¡g¡da
por este Reglamento y, por tanto, no puede apartarse de ra derrota de otro
buque.
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VEIáYMOTOR

PESOUERO CON
ARTES EXTENDIDAS
AMÁSDE I50

PESOUERO EN
GENERAL

OPCIONALPARA
PESOUEROS

EN GENERAI-
MENORES DE

FONDEADO

SIN GOBIERNO

MARCAS DE DÍA

DRAGAMINAS

MANIOBRA
RESTRINGIDA

RESTRINGIDO
POR SU CAIáDO

PRÁcrco Ñl-€_-_

REMOLOUE MAYOR DE 2OO MtS.
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Maniobra de buque que(S¡gue a rumbo"'- Cuando uno'de los bu-

ques deba mantenerse apartado de la derrota del otro, ese último mantendrá

su rumbo y velocidad.

Cuando el buque que haya de mantener su rumboyvelocidad se encuen-

tre tan próximo al otro que no pueda evitarse el abordaje por la sola maniobra

delbuquequecedeelpaso,elprimeroejecutarálamaniobraquemejorpueda
ayudar a evitar el abordaje.

OBLIGACIONES ENTRE CATEGORíAS DE BUOUES

Los buques de propulsión mecánica, en navegación' se mantendrán

apartados de la derrota de:

l) Un buque sin gobierno'

ll) Un buque con capacidad de maniobra restringida'

lll) Un buque dedicado a la Pesca'

lV) Un buque de vela'

CONDUCTA DE LOS BUOUES EN CONDICIONES DE VISIBILIDAD

REDUCIDA

Todos los buques navegarán a una velocidad de seguridad adaptada a

las circunstacias y condiciones de visibilidad reducida del momento. Los bu-

ques de propulsión mecánica tendrán sus máquinas listas para maniobrar in-

mediatamente.

Salvoenloscasosenquesehayacomprobado'quenoexisteriesgode
abordaje, todo buque que o¡ga, a proa de su través, la señal de niebla de otro

buque,oquenopuedaevitarunasituacióndeaproximaciónexcesivaconotro
buque s¡tuado a proa de su través , deberá reducir su velocidad hasta Ia mínima

de gobierno.
Si fuera necesario, suprimirá su arrancada y en todo caso navegará con

extremada precaución hasta que desaparezca el peligro de abordaje'
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Los buques de eslora inferior a 12 mefros, no tienen la obligació4 de emitir

estas señales, pero si no lo hacen, deben emit¡r una señal acústica eftcaz cada

dos minutos.

SEÑALES DE SOCORRO

- Disparos de cañón, u otra señal detonante, repetidos a intervalos de

un minuto aproximandamente.

- un sonido continuo producido por cualquier aparato de señales de

niebla.

-Cohetesogranadasquedespidanestrellasrojas,lanzadosunoauno
y a cortos intervalos.

- una señal emitida por radiotelegrafia o por cualquier otro sistema de

señales cons¡stente en el grupo SOS.

- una señal em¡tida por rad¡otelefonía cons¡stente en la palabra MAYDAY

{MEDE).

- La señal de peligro NC del código de banderas'

- Una señal consistente en una bandera cuadrada que tenga por encima

o debajo de ella una bola u obieto análogo'

-Llamaradasabordo{comolasqueseproducenalarderunbarrilde
brea, petróleo, etc.l

- Un cohete bengala con paracaidas o una bengala de mano que pro-

duzca una luz roja.

-Unaseñalfumígenaqueproduzcaunadensahumaredadecolorna-
ranja.

- Movimientos de brazos lentos y subiéndolos y bajándolos extend¡dos

lateralmente.

- Una señal de alarma radiotelegráfica.

- La señal de alarma radiotelefónica.

-Señalestransmitidasporradiobalizasindicadorasdelaposiciónen
caso de emergencia.
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VIII. INTRODUCCIÓN A LA VELA

Se llaman velas a las superficies de paño tr¡angulares y cuadrangulares

mantenidas extendidas por palos y vergas para aprovechar la fuerza propulsora

del viento.

Podemos clasificarlas en: Velas de cuchillo y velas cuadras o redondas'

Las pr¡meras son las velas triangulares o cuadrangulares dispÚestas en la

dirección proa-popa y las segundas son las velas trapecias dispuestas en la direc-

ción babor-estribor formando cruz con el palo en su punto medio, por lo que se

llaman también velas de cruz. Por lo demás, se llaman cuadras por su figura rec-

tangular otrapezoidal, y redondas, porque se marean y bracean por redondo. Si

los cuatro lados forman un polígono irregular se les llama también velas aúricas.

Marear velas eS orientarlas Convenientemente para conseguir sU mayor

efecto út¡l en la marcha de la embarcacián, habida cuenta de las diversas cir-

cunstanc¡as de mar y v¡ento.

Cargar una vela es recogerla.

Los vértices de los ángulos de las velas se llaman puños. Cuando la vela

se carga con mal t¡empo, se carga primero el puño de barlovento y después el

de sotavento.

PUÑOS:

Los vértices de los ángulos de las velas, llamados genéricamente puños,

se denominan en particular: de pena, el alto; de amura, el de proa, y de escota,

el de popa. Esto en las velas de cuchillo de tres lados. En las de cuatro, el de

boca es el alto de proa; de pena, el alto de popa; de amura, el bajo de proa' y

de escota, el bajo de PoPa.

En las velas cuadras reciben los nombres de empuñidura, los puños

altos, y de escota los bajos. Pullo de peno

Puto d. pano

putlo J I Puno
¿c oñuta'ñjffi'd. cacota

Pullo
de escorO

EERMUDA,MAYOR O
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JARCIA FIRME Y DE LABOR

JARCIA:

La jarcia de un buque la const¡tuye la totalidad de cabos, cables y apa-

rejos de que está dofado, de los cuales unos van siempre fijos ligando lo mas

solidamente posible la arboladura, a cuyo conjunto se le llama jarcia ftrme, y

otros son móviles, encargados de efectuar los movimientos de las vergas para la

maniobra, recib¡endo su cor¡junto el nombre deiarcia de labor

JARCIAFIRME:

Comprende los obenques, estayes, burdas, barbiquejos y mostachos'

Rueda de timón

Tope del Polo

Or za
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- Bordada: Camino que se hace navegando de bolina entre dos viradas

consecutivamente a unay a otra banda.

- Bordo: Costado de un buque, considerado exteriormente desde la su-

perficie del agua hasta la borda.

- voltejear: se llama así a la operación de dar bordadas sucesivas para

ganar barlovento.

- Arribar: Abrirse al viento aumentando el ángulo de la dirección de la

quilla con la del v¡ento.

- Derivar: Caer a una banda por efecto de una corriente.

- Caer: Separarse un buque del rumbo que quiere seguir'

- En popa: Se navega en popa cuando viene el viento en la dirección po-

pa-proa, o sea, cuando el viento abre I ó cuartas o I 8Oo a partir de la proa.

- Empopada: Se entiende la navegación hecha con viento duro por la

popa.

- A la cuadra: O de través. Viento abierto 90o (8 cuartas)' esto es, forman-

do ángulo recto por la dirección de la proa.

- A un descuartelar: Es navegar contra la dirección def viento abriendo 7

cuartas. Posición entre la ceñida y el través.

- Recibir el viento por la aleta: viento abierto l35o (12 cuartasl. Posición

entre el través y la PoPa.

- Recibir el viento por la amura: Es tanto como navegar ciñendo, puesto

que en esta navegación el viento incide precisamente en la amura.

- Escorar: lnclinarse un buque lateralmente por efecto del v¡ento, de las

olas o por la mafa colocación o traslación de los pesos de a bordo.

- Guiñada: Desvío momentáneo de la proa de un buque hacia uno u otro

lado, separándose de su rumbo, ocasionado por mal gobierno, marejada

u otra causa.

- Abat¡r: Es Io que el barco anda de costado, paralelamente a su eje longi-

tudinal, por recibir el viento del lado opuesto. Un barco amurado a estr¡-

bor abatirá a baboL y a la inversa. El abatim¡ento t¡ene su máxima ¡mpor-

tancia en los barcos de vela, principalmente cuando reciben el viento del

través para la proa, siendo la escora su manifestación más sensible.
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FEDERACION NDALUZA MOTONAUTICA

- VIRAR POR AVANTE: Se dice que se vira por avante cuando la proa

pasa por la dirección del viento describiendo una curva para cambiar de amu-

n. Para ejecutar esta maniobra el barco debe llevar arrancada, efectuándose en

poco espacio y prontamente, s¡n peligro en la maniobra. Además, no se pierde

barlovento. A menos que el viento sea flojito, que podemos virar en redondo,

siempre Se debe virar por avante, a no Ser que nos obliguen otras razones para

los contrario.

- VIRAR EN REDONDO: En esta maniobra se pasa de recibir el viento por

una amura a recibirlo por la opuesta presentándole la popa. Esta virada se puede

efectuar con escasa arrancada, pOr lo que solo es recomendable en este caso'ya

que el rápido cambío de la botavara (trasluchar) es peligroso para los ocupantes

y puede ocasionar la rotura de burdas y obenques. La operación es inversa de la

virada por avante, pues ahora la embarcación arriba y antes orzaba.

- MANIOBRA CON CHUBASCOS Y VIENTOS DUROS: EI ChUbASCO, TáfAgA

de viento de mayor o menor intensidad, envuelve un peligro, en razón de su vio-

lencia, si no se ha sabido prevenirse a tiempo. Si el chubasco no es muy violento

y navegamos ciñendo, bastará con prepararse para quitar algo de paño' Si el

chubasco fuera de tal violencia que hiciera temer algun a avería o por la seguridad

del barco, lo mejor es hacer proa al viento y arriar las velas para navegar a palo

seco, valiéndose del impulso que el viento ejerce sobre la obra muerta, palos y

jarcias. Como en estas cond¡ciones queda muy compromet¡do el gobierno del

barco, utilizaremos el ancla flotante para evitar que este se atraviese a la mar. Con

vientos duros no conviene arrimarse demasiado a la costa cuando el viento sopla

en esa dirección.

- VARAR VELERoS EN LA PI.AYA: En esta maniobra, con mal tiempo, se

tratará de arriar el aparejo cuando se toque t¡erra e ¡ncluso antes, ya que una vez

que la proa toca tierra, la acción de la vela dará como resultado que el barco se

atraviese.
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